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Aan deze viering werken mee: 
Voorganger  Dick Schoon, bisschop van Haarlem 
Assistent  priester Jutta Eilander-van Maaren  
Cantor   Jacco Calis 
Organist   Floris van Gils 
Regie-assistentie  Victor Scheijde 
Regie   Firma Clipper, Woerden 
 
ORGELSPEL   

Robert Schumann (1810-1856), 6 Studien in kanonischer Form, Op.56 
§ No. 1 Nicht zu schnell 
§ No. 2 Mit innigem Ausdruck 

 
AFKONDIGINGEN   

 
INTROITUS   
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2. Zingt met een juichende stem, 
ademt weer opgetogen, 
dit is Jeruzalem, 
ere zij God in den hoge! 

5. Overvloed, overvloed Gods, 
sprengen van water en leven, 
bloed uit de flank van de rots, 
water en bloed om het even; 

  

3. Hier heeft de Heer ons geleid, 
hier doet Hij Israël wonen 
uit de ellende bevrijd, 
God zal het lijden ons lonen. 

6. daaruit ontspringt ons bestaan, 
zo zijn wij wedergeboren! 
Kondigt het jubelend aan, 
laat het de wereld horen! 

  

4. Wandelend in de woestijn 
hebben wij water gevonden 
springende als een fontein, 
bronnen geslagen als wonden. 

Gezang 662 
Tekst: Willem Barnard 

Muziek: Juul Ouwehand 

 

INLEIDING   
B.: Genade zij u en vrede  

van God onze Vader,  
van Jezus Christus, de Heer  
en van de heilige Geest. 

Allen: Amen. 
B.: Halleluja. Christus is verrezen!  
Allen: Hij is waarlijk opgestaan. Halleluja! 
 

B.: Ik zal opgaan tot het altaar Gods, 
Allen: tot God, die altijd weer mijn ziel met vreugd vervult. 
 
SCHULDBELIJDENIS   

B.: + Onze hulp is in de Naam van de Heer, 
Allen: die hemel en aarde gemaakt heeft. 
 

B.: Laten wij onze schuld belijden  
in vertrouwen op Gods barmhartigheid. 

Allen: Voor u belijden wij, ¾  
almachtige God, ¾ 
 voor heel uw kerk en voor elkaar, ¾ 
 dat wij gezondigd hebben, ¾ 
 in gedachte, woord en daad ¾ 
 in het kwade dat wij gedaan hebben ¾ 
 en in het goede dat wij hebben nagelaten. ¾ 
 Ontferm U over ons, ¾ 
 vergeef ons onze zonden, ¾ 
 en geef dat wij U mogen dienen; ¾ 
 vernieuw daartoe ons leven ¾ 
 door Christus, onze Heer.   
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B.: De almachtige en barmhartige God zij ons genadig,  
vergeve ons onze zonden,  
en geleide ons tot het + eeuwige leven. 

Allen: Amen. 
 
KYRIE   

 
Mis 28 – Petrus en Paulusmis 

Jan Vermulst 

 
 

 
 

GLORIA   
 

Mis 28 – Petrus en Paulusmis 
Jan Vermulst 

 

Bisschop: 
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GEBED   
 

 
B.: Laat ons bidden.  

 

Allen bidden een korte tijd in stilte. Hierna zingt de bisschop: 
 

God, Gij hebt voor wie U liefhebben 
gaven bereid die alle begrip te boven gaan. 
Wij bidden U:  
vervul ons hart met zoveel liefde jegens U,  
dat wij U in alles beminnen  
en wat Gij beloofd hebt verkrijgen. 
Door onze Heer Jezus Christus, uw Zoon,  
die met U in de eenheid van de heilige Geest 
leeft en regeert in de eeuwen der eeuwen. 
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EERSTE SCHRIFTLEZING Jesaja 41, 17-20  

 
GRADUALE  Psalm 34 

 

 

 

 
 
12  Kinderen, komt naar mij horen, * 
 dan zal ik u leren wat ontzag voor de Heer is.  
 
13   Wie van de mensen hecht niet aan het leven, * 
  wie wil er niet duurzaam zijn dagen genieten?  
 
14  Weerhoud dus uw tong van wat kwaad sticht, * 
 uw lippen van leugen te spreken,  
 
15   keer u af van het kwade en doe wat goed is, * 
  streef naar de vrede, tracht daartoe te komen.  
 
16  De ogen des Heren zijn gericht op de vromen, * 
 zijn oren geneigd tot hun smeken,  
 
17   maar de Heer in zijn toorn ziet ook naar wie kwaad doen: * 
  hùn gedachtenis vaagt Hij weg van de aarde!  
 
18  Roepen vromen om hulp, dan hoort hen de Here, * 
 om hen te verlossen uit al hun angsten;  
 
19   Hij staat wier hart is gebroken terzijde, * 
  Hij redt wier geest is verslagen.  
 
Allen herhalen de antifoon. 
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TWEEDE SCHRIFTLEZING 1 Petrus 3, 8-18 

 
HALLELUJA  Psalm 27, 13-14 

 

Cantor: Halleluja, halleluja, halleluja. 

 
 

Cantor: Zalig degeen die Gij kiest, die Gij toelaat *  
om in uw hoven te wonen; 

Allen: Halleluja … 
 

Cantor: wij worden met de weldaad van uw huis verzadigd, *  
de heilige plaats van uw tempel. 

Allen: Halleluja … 
Gezang 426 

 
EVANGELIE Johannes 16, 16-24 

B.: De Heer zij met u. 
Allen: En met uw geest. 
B.: Lezing uit het heilig evangelie naar Johannes. 
Allen: U, Heer, zij glorie. 
 

 Zo spreekt de Heer. 
 
Allen zingen de volgende acclamatie (1. cantor; 2. allen): 

 
 

Gezang 465 
Uit de liturgie van de kerk van Noorwegen 

 
PREDIKING   

 

Na de prediking volgt meditatief orgelspel.  
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GELOOFSBELIJDENIS   
 

 
 

Allen: Ik geloof in één God, de al- | machtige | Vader, 
Schepper van hemel en aarde, 
van alle zichtbare en on- | zicht- | bare | dingen. 
En in één Heer, Jezus Christus, 
de eniggeboren | Zoon van | God; 
uit de Vader geboren vóór | alle | eeu- | wen. 

  
Cantor: God van God, licht van licht,  

waarachtig God van de waarachtige God; 
geboren en | niet ge- | maakt; 
één van wezen met de Vader; 
door wie | al- | les ge- | maakt is. 
Die om ons mensen en tot onze zaligheid 
uit de hemel is | nederge- | daald 
en het vlees heeft aangenomen  
door de heilige Geest uit de maagd Maria. 
En | hij is | mens ge- | worden. 

  

Allen: Hij is ook voor ons gekruisigd  
onder | Pontius Pi- | latus; 
hij heeft geleden en | is | be- | graven. 
En ten derde dage is hij verrezen 
volgens | de Schrif- | turen. 
Hij is opgeklommen ten hemel 
en zit aan de | rechter- | hand des | Vaders. 
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Cantor: Hij zal wederkomen met heerlijkheid 
om te oordelen de levenden | en de | doden; 
wiens rijk geen | einde | hebben | zal. 
En in de heilige Geest, die Heer is en het | leven | geeft; 
die | uit de | Vader | voortkomt; 

  

Allen: die met de Vader en de Zoon  
tezamen aangebeden en mede ver- | heerlijkt | wordt; 
die gesproken heeft | door | de pro- | feten. 
Ik geloof één, heilige, katholieke en apostolische kerk.  
Ik belijd één doop tot ver- | geving der | zonden. 
Ik verwacht de verrijzenis der doden 
+ en het | eeuwig | leven. | Amen. 

Gezang 311 
Muziek: C. Hubert H. Parry 

 
VOORBEDEN   

B.: Laat ons in vrede bidden tot de Heer onze God. 
 

Na elke bede: 
 … Laat ons bidden. 
 
 
 
Allen:  

 

Na de laatste bede volgt een moment stilte voor persoonlijk gebed. 
De bisschop sluit de voorbeden af, waarop allen antwoorden: 
Allen: Amen. 

Gezang 317 
Muziek: Floris van der Putt 

 
VREDEGROET   

 B.: De vrede van God, die alle verstand te boven gaat, 
zal uw harten en gedachten bewaren in Jezus Christus, onze Heer. 

 
B.: Geeft elkaar de vrede. 
 

De gelovigen brengen elkaar de vredegroet door het hoofd naar elkaar te buigen en hen 
‘de vrede van Christus’ te wensen. Aan allen die vandaag zonder huisgenoten meevieren: 
vrede voor u!  

�
Allen: A

�
men.

S: � �
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OPDRACHT VAN DE GAVEN   
 
De gaven van brood en wijn worden naar voren gebracht.  
  

Collecte voor uw eigen parochie of statie 
In deze Paastijd kan de parochiegemeenschap niet bijeenkomen. Dat raakt ons in de 
eerste plaats in het hart als liturgievierende gemeenschap van mensen die naar elkaar 
omzien. Maar er komt bij dat uw eigen parochie of andere kerkplek nu ook de inkom-
sten van de collecten misloopt. Daaruit wordt veel kerkewerk betaald, waaronder het 
pastoraat. Daarnaast lopen sommige van onze kerken reguliere huurinkomsten van het 
kerkgebouw door gebruik van derden mis. Daarom roepen wij iedereen die tot een 
oud-katholieke parochie of statie behoort op de eigen gemeenschap ruimhartig te ge-
denken. Dit het nummer op de site van uw parochie of op uw digitale nieuwsbrief. 
 
Landelijk collectedoel: Zorg na werk in coronazorg 
Uw bijdrage wordt vandaag en de komende weken gevraagd voor de actie 'Geef 
voor Zorgverleners' van de Stichting Zorg na Werk in Coronazorg. Als een zorgver-
lener zelf door het coronavirus ziek wordt of daaraan overlijdt, blijken er financiële 
problemen voor de persoon in kwestie of diens nabestaanden te ontstaan. De 
actie 'Geef voor Zorgverleners' is door mensen uit de zorg zelf gestart om met 
een eenmalige bijdrage de ergste nood te lenigen. De waardering die wij als sa-
menleving aan de zorgverleners verschuldigd zijn, willen we ook graag tot uitdruk-
king brengen met onze bijdragen aan de collecte van deze weken. 

 
 

 

 

 
Scan met uw telefoon de QR-code om uw bijdrage via 
IDEAL over te schrijven. 
U kunt het bedrag ook overmaken naar  
NL06 ABNA 0214 1901 29  
t.n.v. Oud-Katholieke Kerk van Nederland  
onder vermelding van 
‘collecte 17 mei.’  
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Tijdens de opdracht van de gaven wordt gezongen: 
 

 
 

2. Messias, manna uit Gods hand 
en hemels koren op ons land, 
maak Gij de stenen harten mild 
zodat de honger wordt gestild 
en wat elkeen te geven heeft 
aan allen samen leven geeft. 
 
3. Dan staat de tafel toebereid 
voor alle mensen wijd en zijd, 
op aarde voor ons allemaal 
een hemels heerlijk avondmaal; 
dan zal er vreugde_en vrede zijn 
en God alom aanbeden zijn. 
 

Gezamg 750 
Tekst: W. Barnard 

Muziek: Vater unser im Himmelreich, Leipzig 1539  
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B.: Bidt, broeders en zusters, dat onze offerande aanvaard mag  
worden door God, de almachtige Vader. 

Allen: De Heer neme de offerande aan uit uw handen, ¾ 
 tot lof en eer van zijn Naam, ¾ 
 tot heil van ons en van zijn gehele heilige kerk. 
B.: Amen. 
 
GEBED OVER DE GAVEN   

B.: Heer, laat onze gebeden en onze gaven tot U komen; 
bevestig ons in uw liefde,  
opdat wij met blijdschap volbrengen wat waar en goed is. 

 Door Christus, onze Heer. 
Allen:  Amen. 
 
EUCHARISTISCH GEBED   
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B.: Ja, waardig zijt Gij onze dank te ontvangen,  
die ons strekt tot een voorrecht, een heilzame plicht;  
altijd en overal zijt Gij te loven,  
maar vooral in deze tijd van vreugde,  
nu Christus, ons Paaslam, geslacht is.  
Want hij is het, die voor ons is geworden het ware Lam,  
dat wegneemt de zonden der wereld,  
dat door zijn sterven de dood heeft vernietigd  
en door zijn verrijzen ons leven hersteld heeft.  
Daarom heerst allerwegen blijdschap,  
het gehele aardrijk is vervuld van vreugde.  
Daarin delen ook de engelen in de hemel, de machten en krachten,  
die U opgetogen prijzen en met een lofzang die geen einde neemt  
uw grote Naam belijden: 

 
Allen stemmen met de lofprijzing in en zingen: 

Mis 28 – Petrus en Paulusmis 
Jan Vermulst 
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De bisschop vervolgt het eucharistisch gebed:  

Nr. 6 
B.: Heilige God, bron van leven en goedheid, heel de Schepping moet U wel 

prijzen. In de volheid van de tijd zond Gij uw Zoon, Jezus de Christus, om 
ons menszijn te delen, als één van ons te leven en te sterven en ons met U 
te verzoenen, God en Vader van alle mensen. 

 
Hij genas zieken, at en dronk met uitgestotenen en zondaars. Hij opende de 
ogen van blinden en verkondigde het goede nieuws van uw koninkrijk aan 
armen en mensen in nood. In alles volbracht hij uw wil. 

 
Op de avond, dat hij zichzelf vrijwillig overleverde nam hij het brood in zijn 
handen en zijn ogen opgeslagen naar U, zijn hemelse Vader, heeft hij het, U 
dankzeggend, gezegend, het gebroken en aan zijn leerlingen uitgedeeld met 
de woorden; NEEMT, EET, DIT IS MIJN LICHAAM, DAT VOOR U GEGEVEN WORDT. 

 
Zo nam hij na de maaltijd ook de beker en U dankzeggend heeft hij die geze-
gend en aan zijn leerlingen gegeven met de woorden: DRINKT ALLEN HIERUIT. 
DIT IS MIJN BLOED VAN HET NIEUWE VERBOND, DAT VOOR U EN VOOR VELEN VER-

GOTEN WORDT TOT VERGEVING VAN DE ZONDEN. TELKENS ALS GIJ DIT DOET, 
ZULT GIJ HET DOEN TOT MIJN GEDACHTENIS. 

 
Genadige God, het volmaakte offer dat hij gebracht heeft vernietigt de macht 
van zonde en dood; door hem tot leven te wekken geeft Gij ons deel aan het 
eeuwige leven. Daarom verkondigen wij het geheim van het geloof: 

 
 
 
Allen: 

 

 
 
B.: Gedenkend zijn dood, verkondigend zijn verrijzenis en uitziend naar zijn we-

derkomst in heerlijkheid dragen wij U op dit brood en deze beker. 
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Zend uw heilige Geest over ons en deze gaven, opdat allen die eten en drin-
ken aan uw tafel mogen worden tot één lichaam, één heilig volk, een levend 
offer in Jezus Christus, onze Heer. 

 
Door hem en met hem en in hem zal uw Naam geprezen zijn,  
Heer onze God, almachtige Vader, 
in de eenheid van de heilige Geest  
+	nu en altijd en in de eeuwen der eeuwen. 

 
 
HET GEBED DES HEREN   

B.: Laat ons bidden. Aangespoord door het woord van de Heer en door 
goddelijke lering onderwezen, durven wij spreken: 
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B.: Want van U is het koninkrijk  
en de kracht en de heerlijkheid  
tot in eeuwigheid. 

 
 
HET BREKEN VAN HET BROOD   

 
De bisschop breekt het brood, terwijl gezongen wordt: 

Mis 28 – Petrus en Paulusmis 
Jan Vermulst 
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COMMUNIE   
B.: Zie, ik sta aan de deur en ik klop,  

zegt de Heer, 
bij wie mijn stem hoort en de deur opent, 
zal ik binnenkomen 
en ik zal maaltijd met hen houden 
en zij met mij. 

Naar Openbaring 3,20 –  
een traditioneel vers bij geestelijke communie 

 
B.: Zalig zij, die genodigd zijn tot het bruiloftsmaal van het Lam. 
Allen: Heer, ik ben niet waardig ¾   

dat Gij tot mij komt, ¾ 
 maar spreek slechts een woord ¾ 
en ik zal gezond worden. (1x) 

 
Men kan zich bij deze woorden op de borst slaan. 
 
Bij de wegzending: 
 Het lichaam en bloed van onze Heer Jezus Christus 

beware ons in het eeuwige leven. 
Allen: Amen. 
 
 

Gebed bij de geestelijke communie 
 
O Zoon van God, 
door uw menswording hebt Gij U verenigd met ons bestaan. 
In de gaven van brood en wijn deelt Gij uw leven met ons. 
Nu ik deze gaven niet daadwerkelijk kan ontvangen, 
bid ik U: kom in mijn hart,  
verlicht mijn geest en sterk mijn liefde, 
en geef dat ik nooit gescheiden ben van U, 
die met God de Vader en de heilige Geest 
leeft en leven geeft in de eeuwen der eeuwen. Amen. 

 
 
ORGELSPEL   

Johann Sebastian Bach (1685-1750), Vater unser im Himmelreich, BWV 636 
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GEZANG NA DE COMMUNIE   
 

 
 

2. Des morgens op de derde dag, 
toen voor het graf de steen nog lag, 
verrees de Heer op Gods gezag. 
Halleluja, halleluja, halleluja! 
 
3. De engel sprak: Houdt moed, vreest niet, 
ik ken de bron van uw verdriet: 
gij zoekt uw Heer, – Hij is hier niet. 
Halleluja, halleluja, halleluja! 

 
Gezang 653 

Tekst: Michael Weisse  
Vertaling: Ad den Besten 

Muziek: Melchior Vulpius 
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GEBED NA DE COMMUNIE   
 

 
B.: Laat ons bidden.  

 

Allen bidden een korte tijd in stilte. Hierna zingt de bisschop: 
 
Wij danken U, Heer,  
voor dit heilzame voedsel,  
waardoor Gij ons deel geeft aan het eeuwige leven. 
Vervul ons met blijdschap om de rijkdom van uw belofte,  
opdat wij nimmer de dank vergeten die wij U verschuldigd zijn. 
Door Christus, onze Heer. 

 
 

LOOFT EN DANKT Nr. 1  
 

 
 
 
B.: 

 
 
ZEGEN   

B.: Zegene en behoede u de barmhartige God:  
+ Vader, Zoon en heilige Geest. 

Allen: Amen. 
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SLOTZANG   
 
4. Hij is verrezen en Hij leeft. 
De dood heeft voor het eerst gebeefd. 
Komt, ziet waar Hij gelegen heeft. 
Halleluja, halleluja, halleluja! 

6. opdat wij, vrolijk en bevrijd, 
lofzingen in der eeuwigheid 
uw lieve naam gebenedijd. 
Halleluja, halleluja, halleluja! 

  
5. Nu bidden wij U, Zoon van God, 
omdat Gij opstond uit de dood, 
geef ons nu uw genade groot, 
– halleluja, halleluja, halleluja! – 

Gezang 653 
Tekst: Michael Weisse  

Vertaling: Ad den Besten 
Muziek: Melchior Vulpius 

 

ORGELSPEL   
Johann Sebastian Bach, Allegro, uit: Concerto in d, BWV 596 
 
 

Goede zondag! 
 

Als u in deze periode van meer of minder quarantaine  
behoefte hebt om met iemand te spreken,  

zijn wij en onze pastoors bereikbaar per e-mail en telefoon.  
 

U vindt onze gegevens op  
www.okkn.nl  
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